S-635/ S-636 / S-637

BEARBEITUNGSZENTREN S-635/ S-636 / S-637

MACHINING CENTERS S-635/ S-636 / S-637

CENTRI DI LAVORO S-635/ S-636 / S-637

ey S-635/ S-636 / S-637

Haug



BEARBEITUNGSZENTRUM « MACHINING CENTER « CENTRO DI LAVORO ¢ S-635/j1 L H/(»

halbautomatisch — semi-automatic — semi-automatico - = 5 &)

» CNC Maschine mit 5 Achsen und 8 Frasspindeln fiir die halbautomatische Bearbeitung von Kunststoff-
Mittelteilen.

»5-axis CNC Machine with 8 milling spindles for the semi-automatic machining of plastic fronts.

»Macchina CNC a 5 assi contemporanei e 8 mandrini porta-utensili per la lavorazione semi-automatica di
frontali di materiale plastico.

P 7l CNC #2s - B/ \EVIAIE - F-F B TEEATE -



BEARBEITUNGSZENTRUM « MACHINING CENTER « CENTRO DI LAVORO ¢ S-636/j1LH(»

vollautomatisch — fully-automatic — automatico — 4 H &)

» CNC Universalmaschine mit 5 Achsen und 8 Frasspindeln fiir die vollautomatische Bearbeitung von Kunststoff-
Mittelteilen inklusive 1 Rohteil-Magazin fur Kunststoff-Mittelteile.

» 5-axis CNC Universal Machine with 8 milling spindles for the fully-automatic machining of fronts made of plastic,
including 1 magazine for plastic front blanks.

» Macchina Universale CNC a 5 assi contemporanei e 8 mandrini porta-utensili per la lavorazione automatica di
frontali di materiale plastico, con 1 caricatore per frontali.

P Tl CNC ZHRKES - 4B/ \EUIHE - ANEEBINLERAE, G& —SEZRARINE -
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BEARBEITUNGSZENTRUM « MACHINING CENTER « CENTRO DI LAVORO ¢ S-637/j1LH»

vollautomatisch — fully-automatic — automatico — 4 5 &

» CNC Maschine mit 5 Achsen und 12 Frasspindeln fur die automatische Bearbeitung von Kunststoff-
Mittelteilen, inklusive 6 Rohteil-Magazinen fur Kunststoff-Mittelteile.

» 5-axis CNC Machine with 12 milling spindles for the automatic machining of fronts made of plastic,
including 6 magazines for plastic front blanks.

» Macchina CNC a 5 assi contemporanei e 12 mandrini porta-utensili per la lavorazione automatica di
frontali di materiale plastico, con 6 caricatori per frontali.

P AHHCNCHEES - BB+ S UIHE - ANEE B LEZATE, S&/ BB R4 E -



BEARBEITUNGSZENTREN * MACHINING CENTERS « CENTRI DI LAVORO ¢ S-635/ S-636 / S-637 fji-L_H/(»

Technische Daten - Technical Data — Dati tecnici -F7 {7k &

® Grundausstattung Q Standard Equipment B Dotazione di base @fZ#E4Ef

° Steuerung fir die Bearbeitung von Mittelteilen

Q Control program for the machining of fronts

u Controllo per la lavorazione di frontali

* PERISRAZ R I T ATE

° 8 Frasspindeln S-635/S-636 und 12 Frasspindeln S-637

Q 8 milling spindles S-635/S-636 and 12 milling spindles S-637

| 8 mandrini porta-utensili S-635/S-636 e 12 mandrini porta-utensili S-637

* 8E T H[df44 S-635/S-636 FI12E1T)H|#H45 S-637

° lonisierung 8-fach

Q lonisation at 8 positions

] lonizzazione 8 volte

* LA A

° Zusatzklappe fur Be- und Entladen von Hand*

o] Special window for manual loading/unloading*

| ] Finestra per carico/scarico manuale*

L 4 W P T8 bl Tk

° Anschluss fiir externe Absaugung

Q Adapter for external exhaustion

u Attacco per aspirazione dall esterno

* SNEHRREC Formscheiben-Kopiergerat 2.636.520
Lens tracing device 2.636.520

L] Spénebehalter Copiatore di dime 2.636.520

o Chip container §i 7 i 481#2.636.520

[ ] Contenitore raccogli-trucioli

* PR

) Werkzeugsatz

o Set of tooling

] Kit di utensili

* EBETH

® Weitere Optionen QO Optional Equipment B Accessori supplementari 455 425

° zusétzliche Frasspindeln*
@] Additional milling spindles*
[ ] Mandrini portautensili supplementari*
* YN F i *
) Formscheiben-Kopiergerat (2D-Daten)*
o Lensformer tracing device (2D-data)*
[ ] Copiatore di dime (dati 2D)*
* R4 4 QDEE) *
o Werkzeugeinstellgerat S-650 **
o Tool setting device S-650 **
[ ] Apparecchio di aggiustaggio degli utensili **
* THHHES-650 **
[ Magazinwagen*
o Trolley for magazines*
] Carello per caricatore*
* PRV E
° Programmierplatz . . . . . 5 . DU
o Programming station Einfache und schnelle Programmierung: Brillenmittelteile mit spezieller Software ,PROFRAME* fir Windows ™
9 . g . Simple and fast programming: Spectacle fronts with special software ,PROFRAME* for Windows ™
u Postazione di programmazione Semplice e rapida programmazione: Frontali di occhiali con un loro software speciale ,PROFRAME* fur Windows ™
* GRIZTAFmS FERAIPREENY4RTE © ERSTRTIERY S AIER(: " PROFRAME | (/A Windows ™ i &
L] Software ,PROFRAME" fur Windows™ *Required PC-workstation for Proframe:
O  Software ,PROFRAME*for Windows™ for front 1BM-compatible PC -
oftware ,, or Windows ™ tor ironts . Intel/AMD (x86/x64) compatible CPU, 2 GHz o higher
u Software ,PROFRAME" per Windows™ per i frontali . Windows 7 Professional, western character set (ASCII)
r Z8Wi ™ LEFRRHE . Minimum 2 GB RAM
. Wﬁ: PROFRAME #Windows ﬁ%f{ﬁﬁ{ﬁu*ﬂ . 1 GB free hard drive space
CD-ROM compatible drive (for installation)
. - . . - ) " . 2 x USB 2.0 port (1 x on frontside for comfortable access)
abhangig von Maschinenversion Computer wird bendtigt . VGA or DVI graphics card with AGP/PCle, minimum 256 MB, OpenGL support
* dependent on machine version = computer required . Matching display, recommended X-resolution, minimum 1600 pixels
. ) . R . . 3-key optical wheel-mouse
* a seconda della versione di macchina ** @ necessario un computer . Windows-keyboard, western character set (ASCII)

* PR R



Technische Anderungen vorbehalten

All data subject to change
Salvo modificae cambiamenti
PR E

500/300/200 mm

500 /300 /200 mm

BEARBEITUNGSZENTREN ¢« MACHINING CENTERS ¢« CENTRI DI LAVORO ¢ S-635/ S-636 / S-637 fj L. H.0»
Technische Daten - Technical Data — Dati tecnici -3 flif#515

500 /300 /200 mm

500 /300 / 200 %>k 500 /300 /200 %>t 500 /300 /200 =3k
360°/ +/- 96° 3607/ +/- 96° 3607/ +/- 96°
8 Stiick 8 Stiick 12 Stiick
8 pcs. 8 pcs. 12 pcs.
8 unita 8 unita 12 unita
8 & 8 & 12 &
300 W 300 W 300 W
300 £ 300 £ 300 £

6000-39000 u/min

6000-39000 r.p.m

6000-39000 min-t
6000-39000 /53§

6000-39000 u/min

6000-39000 r.p.m

6000-39000 mint
6000-39000 ##/% &

6000-39000 u/min

6000-39000 r.p.m

6000-39000 min-t
6000-39000 /% &

0,5-7.0 mm 0,5-7.0 mm 0,5-7.0 mm
0.5-7.0 mm 0.5-7.0 mm 0.5-7.0 mm
0,5-7,0 mm 0,5-7,0 mm 0,5-7,0 mm
0.5-7.0 2K 0.5-7.0 2k 0.5-7.0 2=k
60 m/min 60 m/min 60 m/min
60 /53§ 60 /57 60 /57§
15 m/min 15 m/min 15 m/min
15 SR/ 15 >R/ 15 SR/ 8
+/- 0,01 +/- 0,01 +/- 0,01
1690 mm 1900 mm 2225 mm
1690 =K 1900 %=k 2225 =k
1150 mm 1150 mm 1150 mm
1150 =2 1150 =2k 1150 =2k
1800 mm 2110 mm * 2110 mm *
1800 %=k 2110 2k * 2110 =k *
8 m? 9m? 10 m?
8 ok 9 Pk 10 Pk
1200 kg (8 Spindeln) 1460 kg (8 Spindeln) 1540 kg (12 Spindeln)

1200 kg (8 tooling spindles)
1200 kg (8 mandrini portautensili)

1460 kg (8 tooling spindles)
1460 kg (8 mandrini portautensili)

1540 kg (12 tooling spindles)
1540 kg (12 mandrini portautensili)

1200 T3¢ (88 T H#hfH) 1460 {157 (8% T.H.Hit) 1540 {f52 (128 T A i)
1590 kg 1860 kg 1940 kg
1590 {5 1860 {5 1940 5%

400 V 3 Ph 50/60 Hz 4 Kw (20A-4 mm?)

400 (R 3 # 50/60 fifi
4 fFIL (2044 SP720K)

400 V 3 Ph 50/60 Hz 4 Kw (20A-4 mm2)

400 {R%% 3 45 50/60 ik
4 fFIL (2044 SP5Z0K)

400V 3 Ph 50/60 Hz 4 Kw (20A-4 mm2)

400 {1 3 50/60 fif
4 {FEL (2074 SFI7K)

6-7 bar, 300 L/min

6-7 (2, 300 FH/47%

6-7 bar, 300 L/min

6-7 [, 300 FH/457%

6-7 bar, 300 L/min

6-7 [, 300 FH/475%

* Gesamthohe, inklusive Magazin (Magazin ist abnehmbar fiir Transport, Hohe ohne Magazin = 1800 mm)

* max. height, including magazine (magazine is detachable for transport, height without magazine = 1800 mm)

* altezza max. compresi caricatori, che si possono togliere per il trasporto.Altezza senza caricatori mm 1800

R, SRR (TAREIRRRDAE LS - ) ARG = 1800 FF)



BEARBEITUNGSZENTREN ¢ MACHINING CENTERS * CENTRI DI LAVORO ¢ S-635/ S-636 / S-637 Jfjjl T.H.(»
Optionen — Optional Equipment — Accessori Supplementari — EEFEEEED

Standard-Frasspindel / Standard Milling spindle / Mandrino portautensili / £Z£E1]] il

Leistung / Capacity / Potenza/ I/
300 W/ 300F,

Drehzahl / Rotation speed / N. di giri / JjgiHE:
6000-39000 u/min / 6000-39000 r.p.m / 6000-39000 min-1/ £F47$#6000-390004#

Spannzangen oder Schaft / Collets or shaft / Pinze di bloccaggio o con codolo / ZZEk il
0,5-7.0 mm/0.5-7.0 mm/ 0,5-7,0 mm/ 0.5-7.0%>£

Winkelspindel 90° mit Blasrohr, max. Fraserlange 18 mm, max. Schaftdurchmesser 3,0 mm /

Angled milling spindle 90° with blast pipe, max. tool length 18 mm, max. shaft diameter 3,0 mm /
Mandrino con testa ad angolo 90° (in questo caso solo pinze da 3,0 mm di diametro) con tubo da soffio /
90" H A A - FLAWRAEE - ImA LERHELI8 mm ;| F AR E 3,0 mm

Leistung / Capacity / Potenza / Ifj3%%:
250 W / 250,

Drehzahl / Rotation speed / N. di giri / jeiHfE:
max. 15000 u/min / 15000 r.p.m / 15000 min-1 / 24547 §#15000%

Spannzangen oder Schaft / Collets or shaft / Pinze di bloccaggio o con codolo /FREE i
nur spezielle Spannzangen bis max. 3 mm / only special clamping collets suitable for max. diam. 3 mm /
in questo caso solo pinze da max. 3 mm di diametro / XA EgHFE A E# AN R K E K3 mm

Werkzeugeinstellgerat S-650 **

Tool setting device S-650 **

Apparecchio di aggiustaggio degli utensili S-650 **
T HHRHS-650 **

** Computer wird benétigt — computer required
- & necessario un computer -5 HBEER K

Required PC specification :

- Windows XP

- Grafic board VGA compatible (AGP od. PCI-Express) with 256 MB RAM and
- Direct draw-assistance (recommended supplier : nVidia oder ATI)

- USB 2,0 Full powered

- clock frequency rate min. 2 GHz

- CD-disk drive

- True legacy parallel port (onboard, address range 378-37F)
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